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تْْ وََرََبَتَْۜ�ۜ  َ ٓاءََ اهْْتَزََّ� ضََ خََاشِِعََةًً فََاِِذَٓ�آ اََنْزََْلْْنََا عََلَيَْْهََا الْْمَٓ� ْرْ ۪ اََنَّ�كَََ تَرَََى الْاَ� وََمِِنْْ اٰٰيَاَتِهِ۪ٓ�
رٌٌي۪ ﴿39﴾ ءٍٍْ قََد۪ تْٰٰۜىۜ اِِنَّ�هَُُ عََلٰٰى كُُلِّ�ِ شََيْ يِِْ الْمََْوْ يََْاهََا لَمَُُحْ ٓي اََحْ َ الَّ�ذَ۪ٓ� اِِنَّ�

39 Senin, hakkaniyet ölçülerine riayet gereği yeryü-
zünü boynu bükük, kupkuru görmen de Allah’ın âyet-
lerinden, kudretinin delillerindendir. Biz onun üzerine 
suyu indirdiğimiz zaman harekete geçer, kabarır. Gene-
tik şifrelerini harekete geçirerek yeryüzüne hayat veren 
Allah, elbette ölüleri de diriltir. O’nun gücü, kudreti her 
şeye yeter.

رٌٌْ َارِِ خََيْ نََْ عََلَيَْْنََۜاۜ اََفََمََنْْ يُْلْقٰٰى فِِي انَّل� ٓي اٰٰيَاَتِنََِا الَا يَخَْْفََوْ نََي۪ذ۪ يُحِِْلْدُُنََو ف۪ٓ� َ الَّ�  اِِنَّ�
رٌٌي۪ ﴿40﴾ مََْعْلُنََو بَصَ۪ ۙ اِِنَّ�هَُُ بِِمََا تَ مََْعْلُوُا مََا شِِئْتُْمُْۙ� ٓي اٰٰمِِنًاً يَوَْْمََ الْقِِْيٰٰمََةِۜ�ۜ اِِ  اََْمْ مََنْْ يَتْ۪ٓاْ�
40 Âyetlerimizle ilgili ileri geri konuşup, bâtıl te’viller 

yapanlar, âyetlerimize dil uzatıp hakaret ederek inkâ-
ra kalkanlar, bize gizli kalmaz. Tepe taklak ateşe atılan 
mı, yoksa Kıyamet gününe, hesap gününe güven için-
de gelen mi daha iyi durumdadır? Allah’ın sünnetine, 
düzeninin yasalarına uygun iradesinin tecellisi içinde 
tercihinizi isabetli kullandığınızı zannederek dilediğinizi 
yapın. Allah şuurlu maksatlı amellerinizi biliyor, görü-
yor. �زٌۙي۪ز۪ۙ ﴿41﴾ ۚ وََاِِنَّ�هَُُ لَكَِِتَاَبٌٌ عََ آءََهُُ�مْۚ ا جَٓ� َ رِِْكْ لَمََّ�  نََي۪ذ۪ كََفََرُُوا بِِاذِّل�ِ َ الَّ� -Kendilerine okunması ibadet olan övünç kayna 41 اِِنَّ�
ğı Kur’an geldiğinde, onu inkârda ısrar edenler, bunun 
sonuçlarına katlanacaklar. O, kudretli ve hükümran bir 
kitaptır.

دٍٍي۪م۪ ﴿42﴾ مٍٍي۪ك۪ حََ لٌٌي۪زْ۪نْ مِِنْْ حََ  نِِْ يَدَََهِِْيْ وََالَا مِِنْْ خََفِِْلْه۪ۜ�ۜ تَ هِِي۪تْ۪اْ الْْبََاطِِلُُ مِِنْْ بَيَْ  الَا يَ
42 Þimdi ve daha sonra Kur’ân’a, kenarýndan köþesin-

den, açýk ve gizli, boþ, gereksiz, düzeltilmeye, deðiþti-
rilmeye muhtaç, hükümsüz bir söz, bâtýl karýþmamýþtýr 
ve karýþmayacaktýr. O, övgüye, þükre lâyýk, hikmet sa-
hibi ve hükümran olan Allah’ýn bölüm bölüm indirdiði 
bir kitaptýr.

فِِْرََةٍٍ َ رََبَّ�كَََ لَذَُُو مََغْ لِِْبْكَۜ�ۜ اِِنَّ� ُسُُلِِ مِِنْْ قََ لََي۪ق۪ لِرُّل� ا مََا قََْدْ   مََا يُقََُالُُ لَكَََ اِِلَّا�
مٍٍي۪ل۪ ﴿43﴾  وََذُوُ عِِقََابٍٍ اََ

43 Sana karşı söylenen sözler, senden önceki Rasül-
lere söylenmiş olanlardan farklı  bir şey değildir. Senin 
Rabbin tevbe eden mü’minlere karşı, elbette af ve mağ-
firet sahibidir. Allah düşmanlarının, senin tebliğe me-
mur olduğun hususları yalanlayanların, işledikleri suça 
denk, can yakıp inleten âdil cezayı da O verir.

ۜ قُْلْ  ٌ وََعََرََبِِيٌّۜ�� جََمِِيٌّ� لَْتْ اٰٰيَاَتُهُُۜ�ۜ ءََ�اَْۭۘۘعْ الَاْ فُصُِّ�ِ ًا لَقَََالُوُا لَوَْ جََمِِيًّ� اْٰٰرْنًاً اََْعْ  وََلَوَْْ جََعََْلْنََاهُُ قُ
هِِْْمْ  رٌٌْقْ وََهُُوََ عََلَيَْ ٓي اٰٰذََانِهِِِْمْ وََ نََي۪ذ۪ الَا يُؤُْْمِِنُنََو ف۪ٓ� ۜ وََالَّ� آءٌۜ� نََي۪ذ۪ اٰٰمََنُوُا هُُدًًى وََشِِ�فَٓ هُُوََ لِلَِّ�

﴾44﴿ ۟ �دٍ۟ي۪ع۪ نََْوْ مِِنْْ مََكََانٍٍ بَ ئِِٓكََ يُنََُادََ عََمًًۜىۜ اُوُ۬۬�لٰٓ
44 Eðer biz, bütün ilâhî kitaplardaki dinî-ilmî esaslarý 

içeren Kur’ân’ý yabancý dilde okunan bir kitap olarak 
planlayýp hazýrlayarak açýklasaydýk:
“- Hayata geçirilebilmesi için âyetleri, ayrýntýlý bir þe-

kilde açýklanmalý deðil miydi? Arapça konuþan bir pey-
gambere, yabancý dilde bir kitap mý gönderilir?” diye-
ceklerdi. Sen:
“- Kur’an, iman edenler için Hidâyet kaynağı, doðru, 

hak yolu gösteren bir kýlavuzdur, bir þifâdýr” de. Ýman et-
meyecek olanlarýn da kulaklarýnda aðýrlýk vardýr. Kur’an 
onlara kapalýdýr. Sanki onlara uzak bir yerden seslenili-
yor da, duymazlýktan anlamazlýktan geliyorlar.

الَاْ كََلِِمََةٌٌ سََبََقََْتْ مِِنْْ رََبِّ�ِكََ  هِۜي۪ف۪�ۜ وََلَوَْ تُْخْلُِِفََ   وََلَقَََْدْ اٰٰتَيَْْنََا مُُسََوى الْْكِِتَاَبََ فََا
ي۪ر۪بٍٍ ﴿45﴾ هُْنُْ مُُ ٍ مِِ ي۪ف۪ شََكٍّ� لَقَُُضِِيََ بَيَْْنََهُُمْۜ�ۜ وََاِِنَّ�هَُُْمْ لَ

H 45 Andolsun biz Mûsâ’ya kutsal kitabı vermiştik. 
Hür iradeye, özgürce seçme hakkına sahipken, Mûsâ’ya 
ve Tevrat’a itibar etmedikleri için, Tevrat’ta da ihtilâfa 
düşüldü, Tevrattaki hükümler çarpıtıldı. Eğer insanların 
sorumlu tutularak muhakeme edileceği, mükâfata nâil 
olanla cezaya müstehak olanların hükümlerinin kesin-
leşeceği ile ilgili, rahmeti gazabına baskın olan Rabbinin 
koyduğu-kurduğu, mühlet verilen bir düzen olmasaydı, 
onların aralarında âcilen yargı gerçekleştirilir, hüküm 
icra edilirdi. Hâlâ  onlar, hak kitaba, Kur’ân’a karşı da 
suizanlarının-artniyetlerinin beslediği şüpheler içinde-
dirler.

دِِي۪ب۪ ﴿46﴾  مٍٍا لِْلْعََ  ٓاءََ فََعََلَيَْْهََۜاۜ وََمََا رََبُّ�كََُ بِِظَلََّا� سِِ۪ه۪ وََمََنْْ اََ�سَٓ  مََنْْ عََمِِلََ صََالِحًِاً فََلِِنََْفْ
46 Gevþekliliði býrakýp, hâlis niyet ve amaçlarla, Ýs-

lâm esaslarýný, Ýslâmî düzeni hayata geçiren, iþ barýþý 
içinde bilinçli, planlý, mükemmel, meþrû, faydalý, ve-
rimli çalýþarak nimetin-ürünün bollaþmasýný saðlayan, 
yerinde, haklý çýkýþlar yaparak, düzelmeye, iyiliðe, iyi-
leþtirmeye ön ayak olan, cârî-kalýcý hayýrlar-sâlih amel-
ler iþleyen, kendine iyilik etmiþ olur. Kötü icraat yapan, 

kötülük eden, iþlerini kötü yapan da kendine 
kötülük etmiþ olur. Senin Rabbin 

kullarýna zâlimce davranmaz.
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